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A békeremények közelebb 
jutnak a megvalósuláshoz minden 
győzelemmel, amelyet a jóságos 
Isten enged seregeinknek. Minél 
nagyobb csapásokat mérünk ellen
ségeinkre, annál gyorsabban kö
vetkezik be a nagy drama utolsó 
felvonása, ameiy most már kétség
telenül a mi szánunkra hozza 
meg a teljes és végleges győ
zelmet. A legnagyobb ellenség, 
az orosz kolosszus, amellyel az 
entente végig akarta hengerelni a 
központi hatalmak földjeit, már 
ezer sebből vérzik, fegyvereink 
ütései és belső láz gyötrik az 
óriást, amely nemrégen még ré
mülete volt a világnak.

A  béke, amit mi várunk és 
akarunk, nem lehet más, mint 
alapköteteié annak az alkotásnak, 
amely a mi jövő nyugalmunknak, 
uj történelmünk grandiózus fejlő
désének, régi dicsőségünk uj 
hajnalhasad?sanak kezdetét j lenti. 
Az entente pedig, amely eleinte 
Berlinbe, Becsbe és Budapestre 
akart bevonulni, hogy itt diktálja 
a megalázó békét, most már 
siránkozva emlegeti, hogy vissza 
kell tőlünk foglalni az elhódított 
területeket és azután lehet már 
békéről beszélni. Milyen változása 
az időknek, milyen nagy forduló a 
a sorsnak, amely az igazság 
erkölcsi alapját menti meg győ
zelmünkkel a jövő világ számára. 
A jó Isten dús aratást enged 
nekünk itthon a mezőkön, ahol 
bőségesen lizet a megszentelt 
hazai föld a sok vérért, ami hős 
fiaink szivéből hullott el védelmé
ben. És dús az aratásunk a grá- 
nicoknál, a vértől áztatott harc
tereken, ahol a mesék varázslata 
önt erőt katonáink leikébe, hogy 
fáradhatatlanul rohanjanak előre a 
győzelem utján, amig el.enségein- 
ket porba sújtjuk és visszaadjuk 
a világnak az eliabolt békét.

Ez a nyár — óh milyen em
lékezetes, forró nyara lesz ez a 
történelemnek —  érleli g>ó'ze!- 
meinket es ezzel a béke gyümöl
cseit. Most folyik északon, a ga
líciai és lengyel síkságokon és 
feljebb az orosz zord hegyek 
között a legnagyobb munka. Fiaink, 
ezek a csodálatos erejű magyar 
gyerekek, meg a rengő léptű 
német sisakosok, most vívják a 
már tántorgó orosz kolosszussal 
a végső tusát. Mintha idehallanank 
csatakiálitásuk zengését, mintha 
fülünkbe csendülne az orosz föl

dön zugó magyar Hymnusz és a 
német YVacht a in Khein isteni 
muzsikája. Gyönyörű harmóniában 
olvad ö'Sze a két nagy nemzet 
imádsága, közben pedig a végét 
vonagió ellenség hürgése adja a 
nehéz disszonanciát.

Figyeljünk most északra. —  
Nagy események napjainál va
gyuk. Hőseink most vívják a 
világ legnagy obb és legkeményebb 
tusájái, most csavarják ki az orosz 
ellenség kezéből a gyilkos ránk- 
törők mérgezett kardját. Már inog 
a megvert muszka óriás. Még 
csikorgatja dühében a fogát. De 
harapni már nem tud. Csak hörög 
es lilleg a tehetetlen kíntól. Meg 
kezdődött az utolsó felvonás. A 
befejezést a nagy drámairó, az 
isteni végzés, már megállapította. 
A német-magyar-osztrák hadak 
lejére már megérlelte az idő a 
győzelem babéros glóriáját. A 
végső erőfeszítés legnagyobb mun
kája nemsokára készen lesz, de 
ami vér elhull még a lengyel 
iöldeken, ;.z csak dusabbá teszi 
a mi bizto . győ; elmünk legszebb 
virágját.

halon fűzni nem szabad, 
etűdök péntek* n l'<)7.
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Még egyszer 
a hústalan napokról,

A pénteki hustilalom
és a zsidóság.

L' tub'hbi számunkban bőven és 
r'-szlt-tesen irtunk már az első hin
tái un l apoknak !t fn!yás. r«»l Újhely
ijén; h megálb pitotiuk, ho.y ez i 
mind mi-épen o-ak h-dyes. lhető in 
lézkt d *s, hogy t, i. a hitnek két 
ii,.pján a maiim,- borjú- és sertés- 
hús forgalomba hozatala tiltva van,
_ nálunk sem okozott semmi kü ö-
nős z avhr*,

Mind uoná'Ui a gyakormthan 
már az H-ő héten a hu fogyasztó 
korlátozásáról széléi rendeletnek egy 
oiyan-izépség hibája v i't szembetű
nővé müv u<van által ínosságbin 
mit- em von I*.* a r -ndn.et int-nciói 
nak helyességéi,ő , d .  mégis számos 
po'gártársunk életrendjét kelleraetle 
inil befolyásolja és ezeknek körében 
sok nehézség, t támaszt. Még pedb 
olyan nehézségevet, iu • yek »*gy ki 
korrektúrával könnyen eloszlath ttók 
volnának.

N vezet sen izraelita vallásu 
polgártársainkat árinti kHliometlnnUI
s,0 .ry az opi.ik hústalan nap ápan 
péntekre ősik. Ennek is*-n kóznn- 

Óakvö maio'urátata "an a szinte c-o- 
‘dálatos, itogy a r.rrdtVet kibooritá-

szombati ételeket is. 1H m r m o s t  

p.mt ken húst I esz.-r-zni m m I In t. 
a zsid ’> csaladok kénytelen, k már 

ütörtökön bsszerezui a szómba’ra 
szükséges húst. Nem is emhtv-, 
ho. y péld u’. ná unk, Ujholy b m csak 
szerdai vágásból kaphatnak s i.«v 
három napos hu r̂a szőrű nak .-/óm
ba ion, még ahol csütörtökön uzimp 

ágott húst szerezhetnek b •, ott is 
nagy nehézségi,a ütközik épen. nyá
ron a húsnak szombatig vu ó eltar
tása.

Hogy az egyik huta'an nap 
épen a péii'.-k lett, abban talán sze
ri pet ja18 - kálóit, hogy pénteken í 
katho ikus, tehát a legnagyobb egy 
házban a husevés úgyis tilalmas. 
Azonban e!ti kirtve attól, hogy arány
i g  vajmi kevés a/oknak a csa'á 
dóknak száma, akik ezt a böjtöt 
megtartják, ettől eltekintve is a 1 us 
célt pénteken tartózkodó családoknál 
sem okozna nehézséget, ha a hiva- 
ta os húshagyó nap akár szerdára, 
ukar csütörtökre, akár szombatra 
esnék. Hiszen a nmgánhávtart sok
ban szabad és leh t a hústalan na
pon is I u-t fogyasztani, lm e őző 
napon az anyagot beszerezték. Az 
iiy h szakban t«hít csak annyi 
volna a változás-, hogy a húst a Ili 
vaUiosan hústalan napra az e őzö 
napon kellene baszerszni, minthogy 
ők tényleg más napon tartózV ódnak 
a huntól. (J>upán a zsid Ságnál áil 
f in, az a helyzet, hogy ős a szom
bati hu-uéed‘1 anyagát már cstitür 
tökön be kell sz re zz ék ; mivel, amint 
em Ítéltük, szombaton főzniük min 
szabad.

Ili a kormány ezen a helyzeten 
segíted o’ykép hojy unar c é  a 
pénteki ti álmát helyezné á*, akár 
mindkét hústalan napot egy nappal 
előbbre tenné, ezzel megkönnyítené 
« po garok egy telein-s csoportjának 
helyzetét, a né kül, hogy a reiiede- 
let. intencióin, vagy más polgárok
nak érdekein csorbítana. A hústalan 
napoknak k»dd és p hitekről h é főre 
és szerd ír , v»gy hétfőre és Caü 
törtükre való áthelyezése annál is 
természetesebb volna, tudvalevő eg 
a husfogyaszias épen vasárnap a 
legnagyobb mérvű s igy az utána kö
vetkező napon a hústól v dó t»rtóz- 
kodis s/inte iu«gatol értetődőnek 
látszik.

/

Menyasszonyi kelengye
bevásárlásnál ajánljuk

Szegő Sándor
, „ , . , áruházának nagy fehérnemű osztá.

sánál erre nem gondo tak. Az nre- 
„liu v.l <1, „.aMIvai ss-rinl s>.nrr- lyát. Elsőrangú áruk, olcsó árak-

\  apunk m ai ix * m «  4  o ldal,
r  a i 1 I
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Kassaiak
Ujhelyben.

Egyházi hangverseny.
Folyó hó 22 ón csütörtökön 

d “ Után  5  órakor nagy művészi ese
ménye volt Ujhelynek E napon tar
totta rueg ugyanis a Kassai Kath. 
Patronage Egyesület nagy egyházi 
hangversenyét az újhelyi róna. kath. 
főtemplomban.

A hangvenenyen a kassai cs. 
és kir. katonai parancsnokság lekö
telező ud valósságból a kassai 34. 
gy,*ezr. zeoekara díjmentesen mű
ködött közre ós újabb babérokkal 
tetézte eddigi sikereit.

Font 3 órakor általáuos csend
ben a női és férfi vegyeskar eléne
kelte a llymnuizt. Majd Hemerka 
Mariska és Heimrka U rik orgonán 
játszották el nagy művészettel Bach 
„Fraelud umat és Fuga C. raollját."

Ezt követte rövid szünet után 
K uglurd uak wArgya okkar«“ a „Je- 
luásaiem pustulása" c. oratóriumá
ból, o őadia a női kar Hemerka Ulrik 

zetése mellett. Bach J. ,S. „Air“- 
j.‘t mély ludassal és linóm stuszerü 
zenei érzéssel iuterpretálta szóló 
hegedűn rétháti Kövér Dezső a 9. 
honv. g) al, ezr. zenekarának kivá
lóan képzelt karmestere.

EtUiár, a 34. gyalogezred vonó 
zenekara Grieg „AzC s Tod“ ciraü 
muvéiwj ttszotta el Khu í László 
karmester vezetése alatt, plasztiku
san kidomborított motívumokkal.

A következő szám a világhírű 
Ulurubini c. moll r quiein volt, a 
melyet 80 tagú hata'mas vegyeskar 
nagy zenekar kísérettel adott elő. 
Köszönet illeti Hmiersa Uirik szók. 
eg) h. karnagyot, mert olyau mun
kát \ ógzett, mely föitótlen tiszte
letet kivan.

Szép és alkalomszerű volt He- 
m rka Üirik szerezméuye „Magya
rok Istene" c. háborús ima, arae- 
yet íi». 11 luerka Gyula karmester 
adott elő zenokar kisórettel. Erő
teljes, raindvigig kellemes bariton
jával és tökéletes művészi felfogá
sává' mély hutást tett a hallgató
ságra.

Méltó befejezése volt a zenei 
ünnepélynek Hemerka Ú rik „Mária 
az éj viharában" c syraphonikua 
legendája, amelyet a vegyeskar 
nagy zenekar kísérettel adott elő a 
szerző betanítása ós személyes ve
get re mellett. A közönség a hatal
mas symphoniának hangu'atával 
hagyta el az isten házat.

i 1 i
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l ö  sá ro sp a ta k i k a ton a  s ik k a s ilá s a .
P r i n c s Sándor, egy követsó^i 

irodaigazgató fia, annak idején el 
végétté a kadőtiako'át és zászlós lőtt 
a közös hadseregben, megbízhatatlan 
életmódja, istákos természete miatt 
kénytelen volt hamarosan in vetni a 
tiszti egyenruhát és mint rokkantat 
felmentették a katonai szolgálat alól, 
Miudcz még békeidőben történt, A 
mozgósítás során Princzet is behív
ták és mint egészségügyi katonát 
beosztották a sárospataki kórházba 
szolgáiattételre. Ott elő is lépett 
elbőosztalyu egészségügyi katonának 
és a szakasz vezetőségig vitte.

Ez év február havában Vo r n e r  
haduagy, Princz felebbvaiója átadott 
neki 3Ü1 koronát azzal, hogy fizeté
seket és bevásárlásokat eszközöljön. 
Princzet a sok péuz kísértése büure 
vitte, még azon éjszaka elmu:atott 
148 koronát több kávéházban, ven 
deglőben, mu otóhelyen. Reggelre 
jelentette a hadnagynak, hogy a 148 
koronát elsikkasztotta. V rűer had
nagy feljelentette a bűnös fiata - 
embert, és a temesvári hadosztály- 
bíróság elé került az ügy, araolybei 
tegnap tartottá* meg a tárgyalást.

PriLOz Sándor \ ad ott azzai 
védekezett, hogy gyenge természetű 
ember, akit e lenái'hatat an vágy 
vouz az itu ho?. Ezt » szerei.c«.ótlcu 
baját apjától örökö.te, aki szintén 
iszákos természetű ember \ ot .  
Erkölcsbeit fogyatékosságát érzi, de 
nem tehet ellene.

Ezt a védekezést azonban meg
cáfolta* azok az iratok, aramét a 
stuttgarti osztrák-magyar küvetféglő. 
szereztek be, ahol Priucz apja iroda
igazgató vo r. Az iratok sz> rmt az 
irodaigazgato soüa seiu ivott szeszes 
italt és kilo'&staiiin életei eit. A 
csaiád ismerősei ellenben bizonyítot
tak, hogy a fiatal Priucz mar gyér 
mekkorától kezdve hazudozó, meg- 
bizhatatlau természetet áru l el.

A hadbíróság a bizonyítás után 
meghozta ítéletét ós Princz Sándort 
négy havi börtönnel sújtotta. Az 
Ítélet jogerős.

€gy zempléni jölflbirtokos 
elbeszélése a haöijoglyokról.

Orosz igazságszolgál
tatás magyar földön.

Az í ratáshoz vezénye t orosz 
hadifoglyokról jó Ilire* érkeznek 
mindenünnen Pontosan, lelkiismere
tesen végzik a munkájukat: ha p dig 
szabad idejük akad, azt barkácsolásra 
fordítják. Mindegyikük ért va'aiui 
mesterséghez, megjavítják az ei 
romlott gazdasági eszközöket, hasi 
szerszámok át, szóval ipari munkákra 
is alkalmasak.

Egy zemplénim;*, yei nagybir
tokos mesélte el nekünk az aabbi 
érdekes történetet:

— A* oro«-z fo.lyok tudvalevő 
lég katonai felügyel- t alatt dolgoz
nak, végtére mégis csak a hadi erő 
foglyai. A napokban, amikor utána 
néztem, mennyire haltduk, nagy 
lármát habot-. Közelebb menve pedig 
azt látom, hogy rögtönzött deresen 
fekszik valaki, akit füzvézsző-köteg-

gél vernek. Egész ö-zintén bevallom, 
az volt a gyanú i*, hogy a katona- 
őrök szolgáltatnak valamiért igazsá
got, éppeu azért visszahúzódtam. 
Netu jó az ilyesmibe avatkozni, 
akármilyen humánus is legyen az 
érzésünk. Ev kü ön I a*onni kérdés, 
intézzék ol ők. Joggal kérdezhetik, 
mi köze hozzá az urna1, az ur csak 
aratásra szerződtette az oroszokat.

Azért mégis bántott a do'og, 
nem tudtam magam te jesen tu tenni 
rajta. Ezt a rangverést ugyan nem 
tehetem meg nem történtté, de talán 
barátságom jó szóval használhatok a 
jövőben. Hamarosan rang is tudtam, 
mi történt. A muszkák között, a 
katonai fc-liigy< öten kiviil van saját 
felügyelet is. Intelligens, iskolákat 
végzett fogo'y ellenőrzi őket, evael 
az ellenőrzést, gyakorló fogollyal 
kerii'-ti m össze.

Mi történt itt ? — kérdeztem.
Fö háborodva válnszo't
— Megb Unt ettem t gy lista gaz

embert.
— Mit csinált?
— Épp az-rt kapott ki, mert 

s» mrni: s< tu csilláit. Imiiá'j« a munkát, 
lusta, mihelyt. *1! u'mat. talál, elai-ükik 
és alszik vabim rr .

—  H á th a  b t t*e?
— Ddo z y  is az, ismerőm jól a 

betegség szimptoiuáit, de ism- r tu őt 
is. Mi arra valók vagyunk i-t, hogy 
a ránk bHolt fö'adatot e*végezzük. 
Ez o'yan sz-rződ **f le, ami' telje 
siteni kuli. O ki akarta magát I űzni 
a kötél-sség alól, énért megcsapattam.

Az újhelyi
fogyasztó közönségről.

A mi piacunk legnagybb baja.
Varosunk társadalmának egyik 

oiőkn ő tagjától h öpíu >. az alábbi 
cikkei:

A hatóság ti 'v szó ‘vau napon
ként tréivvs-l b Ki.-, rő teket tesz, 
hogy iuu_ tiszt it>a piacunkat, az é.el 
miszereK uzsorásaitól. B, In t » ta
nácskozások fü'yn&k a r-i dőrségen 
, s az ui intézkedések raegszövege* 
zéa.j előtt btj-rják a piacot, hogy 
közvetetten tájékozási szí rezzenek 
az állapotokról. E hegyes és sziiks. - 
ges vizsgálat közben a hivatalok 
nem elégszenek meg csak a piaci ko
fák árainak lu^gti pasztaiasáva', 
fiai 6m brpil aulaiak * gyes keroske* 
délekbe is, utánanézvén, hogy ezek 
az előkelőbb áru itok is milyen mél
tányosan, vagy mi'yett srófrmdszt r 
szerint vesztegetik a legfontosabb 
élelmiszüksóg i t« k«t.

Semmi kétség tollát, hogy a ha 
tós..g aiapos műnkét végez és „in 
pr x .“ t if-'g-istala> u he yes ársza
bály ozással, Va amint egyéb re; del- 
kezésoltkei teszi meg a magáét a 
pi ‘ei bajok orvoslása do gahan. Azon
ban az is kétségtől n, hogy „i.-i praxi“ 
ez a hatósági kísér et is meg fog 
hiú u ni a fo. y a v ió  közönség köoy 
nye müségón, mondhatjuk élhetet
lenségén.

Mert senki a világon nem tudja 
olyan er- dm ny esen gyakoio'ui azl 
a Illést, r.'égel, hogy maga alatt 
VŐ: j » a fát, mint épen az ujh lyi 
fouvasvt - közönség , Mind n más vá
rosban első sorban maga •» közönség 
lép sorompóba a hatósági intézkedő- 
s- k mó léit H i a piucon, vagy a 
k« r. sk, d-sekbui valaki többet mer 
kérni az élelmicikkéi't, mint ahogy

azt hivata'o an megál'apitották, 
nyomban följelentik, sőt bojkottálják 
is az ilyeu uzsorást Ha pedig a vá
sárló föllépésére, vagy rendőrségi 
közbelépésére az árusító azzal fe
lel, hogy összeszedi portékáját s 
elviszi a piacró', az ilyen komisz
ig odóktól senki semmit nem vásárol 
többé ; esetleg mindjárt a hatóság 
veszi gondjaiba az illetőt, elvonván 
iölő az árusítási engedélyt.

Amíg máshol elsőbben a közön
ség rendőrködik a saját érdekei fö
lött, addig Ujhelyben a hatóság h 
fö ütt kénytelen tanakodni, hogy 
rendelkezéseinek ellenőrzésére mi
ként áilitson az eddiginél nagyobb- 
s/ámu piaci őrséget, mely ne csak 
az árusítót, de a túlköltekezésre haj
lamos fogyasztót is fékentartsa.

Ha mind-mik kofa, mind h í r  
k» rés ki dő ós mindenik vevő mellé 
egy-egy szigorú őrt állíthatnak, ak- 
kot meglehet, hogy több foganatja 
lenne a hatósági intézkedéseknek. 
De máskülönben nem iesz és netu 
is lehet mindaddig, amíg Ujt.eiy fo
gyasztó közönsége rá nem szánja 
magát, hogy ő maga lesz a piacon 
a sajátraaga po icája. Hogy a fo
gyasztó önkényesen diktáljon, vagy 
erőszakoljon árakat, ez természetesen 
nem megy; di hogy akármilyen 
erélyes föllépéssel anar ki is erősza 
ko ja a ha ósági ag pontos betarta 
tusát: ez nemcsak lehetséges, nem 
csak törvényes eljárás, de egyene
sen kötelességünk is. Naponta c âk 
buitt-httruiir.c vásárló akadjon, aki 
nem nézi, nem tűrt el sem az áru
sít , sem a könnye mii vásárló ki
játszásait: rövid egynéhány nap a atl 
vége vau a piaci garáídáikodusnak.

Do hát ehhez az kei1, hogy a 
közönség tömegesen fö kerekedj k a 
jelszóra: talpra fogyasztók! Amíg 
ez meg nem történik, hiábavaló a 
legokosabb ügy reinlü piaci őrs-g 
áz> rvezése is.

€z a háború...
€gy tüzér/őhaönagy naplójából.

Egyi* újhelyi kórházban gyó 
g;-ul S. L. dr. tartalékos tüzérfőhad 
nagy, aki a legutóbbi bukovinai har
cokban sebesült m g. A főhadnagy, 
*kit seb sü ése után töiib súlyosan 
sebesült orosz fogollyal együtt szal- 
itoüak egyik újhelyi kórházba, 
nap ójegyzeteket készített kileng 
hónap rettentő krónikájáról. Mielőtt 
elvált a fogságunkba jutott oroszok
tól sóiba járta ágyakat és elbúcsú
zott lő ü*. Az egyik kórt-retuben 
igen nagy fajdalmuk közt feküdi 
ogy orosz orvos.

A főhadnagy nap ójában ezt je
gyezte fel az orvossal folytatott bt- 
r-xéigetés- ről :

— Az orvos Agyához közeled 
tara és m -gláttam sápadt arcát, amely 
fiziKai ós muri is fájdalmakat egy. 
aránt tükrözött vissza. A fejc dalán 
ex áiiott : „Dr. Iván Dimitrievics, 
(Jhilkow."

Több kísérlet cm, hogy sró ásra 
bírjam a sebesültet, nem sikerű t* 
Oroszul szó tam hozzá, nem felelt. 
Végre is, nagy sokára, franciául meg- 
indu't a diskurzus. Ekkor tud’ara 
meg tőle fogságba jutásának törté
netit. A súlyosan sebesülteket kö
tözte épeu a Vörös Kereszt kocsija

mellett, mikor kiabálni kezdtek : 
„Jönnek az osztrákok.“ A Lucáivá- 
zető elrohant a sebesültszállító ko
csival. Aa orvos, aki maga is sebe
sült volt, ott maradt sebesültjei kö
tött. Néhány óra múlva jöttek árui 
katonáink ós elfogták.

Az orosz hadsereg egészségügyi 
viszonyairól k rdezősködtem, mire 
végtelen szomorúsággal, szinte fáj- 
da ómmal felelt. Mikor egy kis-é 
megbarátkoztunk, megkérd altéra, 
vájjon az orosz sereg veresége mi
att báukődik-e. Öli nem — felelte — 
tudom, hogy nem ál unk jól, do 
mit lehet tenni? Engem a háború 
borzaduai szomoritauak ol. O.vasta, 
hogy mit erről Verescsugin? Mi^t 
magúm is láttam, hogy félelmetesen 
igazat irt. Egyszer a kővetkező tör
tént velem.

Két feitiizöü. szurony u katona 
egy kapitányt kisért elém Megle
pett a különös uifuut. Megkérdez
tem a katonákat, d; mielőtt váiai-zt 
adnattak vo ur*, a kapitány hozzám 
épeit és nyugodt haugou kérd-z e : 
„Nem tudja kérem, hói v«u a fele
ségem? Már mindenkitől kérdcze-u 
és neiu tudja, tíz-g- uy ebben a kör
nyezetben majd nem tudja, hogy 
mit físinúljou . . . N rn tudom, hova 
*tt » feleségen “1 Rögtön rudtatu, 

hogy mi törtéül. Ez a sztr Csőben 
ember megőrü-t. Mikor azt moi dtam 
neki, hogy u h u  láttam a  foieseget 
egysz-.rre elhagyta a uyuga inu. Ur 
d>tai i Kezd ti, hogy minden'; i meg- 
Csaja ő-1, tízutáu t gy leii hatatlan, 
nem is tiub ri kia tásra , ramvtietie 
uagst, lu.'gragadlu a nyakaiuut és 
fojtogatni kezdett. H* a két katona 
in m se^it, okvetünü*. tu-gfojt. É- 
udja hogyan segített? Az egyin 

itít-ajíta t gyverut és a szerei Cu-líeii 
duoongőt aidófte a bajoueij-'Ve'.

Luja uram, ez  a  h á b o r ú .

Aratási ünnepély 
az olasz Harctérén

E,,y ujretyi fiú, a-i az o asz 
Harctérén teljesít h atom-1 rzoigda 
tót, Írja az a abt i n vtl i :

— O yan esetet közlök Szer
kesztő Úrral, amely azt bizonyítja 
nogy baka a kedélyét a háború bor
zalma setu pusztítja ed. Egy csilla
gos éjszaka Után, amikor hajua ig 
gruuuleíő zuhogott, - ppeti Priter es 
Púi napjara t-bt id ülik. R ggel ft ló 
az agyuk vittek a szol. D; mi 
atüoiuiyirj örüirünk a szép éjszaká
nak, oly gyönyörűséggel üdvözöltük 
a Majna L és a reggel kü-t szote is 
elvarázsol bennünket. R •ggel a 
gyalogsági tü-.elesek < gy i i •* -dőro 
szüneteitek. E*kor törs.éut :

Egy ruas mellett fekszünk a (Út
vonalban, mikor látom, liogy az 
egyik baka a másiknak valami fe
hér ápol nyújt á*. Mindegyik baka 
végigo. vassa és tuosoyogva adja 
tovább. Hozzám is kerü t a lap es 
éu is mosolyogtam. Kétszáz tépés, 
nyírj az e.lenség és mire gondol a 
baka! A po'o tornácban sem hagyja 
el ősmagyar humora. íme, a fehér 
lapról a következő sor j a olvadom le.

MEGHÍVÓ
az olasz harctér rí küzdő ma

gyar bakák által a f. hó 29-'m, Pé- 
t-r-Pál napján r*ndezcidő aratási 
ünnepélyre. A miisor a következő:

Ünnepi szentmise, melynek kez
detére a jó öfcg 130 és feles figyel-

/
/

/



58. szám (3) FELSOMAGYARORSZÁGI HÍRLAP
moateti a hívókat. 10/1 köv* ti a kn- 
Inhzssüüteióö, lU oiyyt * dishattlvóiöii 
4 fülszalagozott o'asz generális von. 
t«t. Diszkörmenet, szuronyos magyar 
bakák által kiruért olasz foglyokkal 
Az ünnepélyt diszebód követi. 

ÉTLAP:
Tyúkhúsleves, apróra metélt 

acélgolyóval ; osirkepaprikás körítve 
ehrapnell-gombóccal ; fonottas bőm 
baból gránátalma; különböző borok 
zárt shrapne! és gránát hüvelyekben. 
Este táncmu'atság, melyet magyar 
bakák járatnak olasz foglyokká!, a 
jól szervezett kvartett (30 és feles 
bohwere Feldkanone és apró fogy 
ver) közbejöttével slb.

h  i  m  £  k .

— Kitüntetett állatorvos. G ö n-
d ör Hermán táioraijaUjhelyi városi 
állatorvost, az eperjesi 4. honvéd 
tábori tüzérezrt d tartiékos állator
vosat a király az etb.ns'g e ott ts 
nusitott kiváló szolgálatáért az arany 
érdemktreszttel tüntette I i a vitéz 
ségi érem szal'agján,

— Elhunyt szállodás. Mi it r>sz- 
véttel értesü iiuk, P a t t  e n h au s e r 
Mátyás, az újhelyi M Vad iszküri“- 
szaiioda bóriője csütörtökön hajnal 
bán, óvekig tartó hos.-zu, kinő* szen
vedés után elhuny t. A raegbo dogu t 
atuig csak a Ijoksju betéggeg vég 
kép agyba nem döntötte, szorgal
mas és becsületes munkával ipstrko- 
kodott a közönség bizuimát einyerui. 
Temetése ma dé u án 4 órakor fog 
végbemuuni. A szabódat ts étt* rm«t 
özvegye ío^ju tovább vezetni, ki 
már eddig is, az utóbbi években 
önállóan intézte a jzobodssi teen
dőket.

— Dr. Mázy Engeiburt kineve
zése. A közo- tatásügyi mi iiszit r dr. 
Mazy Eogeib rt, kassai főigazgatói 
kinevezte az 1915—ló. óv tő- s/aiui- 
taudo üt óv tan.iius.ra a középisko
lai tanárvizsgaló bizottság vizsgaio 
tagjává a li ozofi »i es pedagogai 
tanszakokra.

— Benzint ad a hadügyminiszter
Az aratási és c«éplést muokaboz 
szükséges benzinrő', nehogy az élet 
betakarítása akadályokba ütközzék, 
maga a hadügyminisztérium gondos
kodik. Mindazok a gazdálkodók, 
akiknek benzinre van szükségük, ez- 
iránti kérvényeiket közvetlenül a 
k. u. k, Reichs-Kriegsmiuisttr úrhoz 
Wienben intézzék. — A kérvényhez 
hatósági bizonylatot kill odatolni 
arról, hogy a benzinre feltétlenü 
szükség van.

Mailáth József gróf előadása a 
harctéri betegmegfigyelő állomásokról.
M a i l á t h  József gróf, a sátoralja
újhelyi megfigyelő állomás miniszteri 
biztosa, „A harctéri betegmegfigyelő 
állomások rendeltetése a háború 
tartama alatt és befejeztekor*4 
címen érdekes előadást tartott pén
teken déután a r*’*gi képviselőház 
ibé.-term-bi n. A háború kiüt-'se után 
a beiiiey miniszter u hadtigyminiszb r 
rel és honvédelmi miniszttrrel egyet- 
értőiog tizennégy megfigyelő állo
mást l» t sihitt az országban, melyek
nek célja a harctéren lévő j írvány ok 
tovahurco ásunak megakadályozása. 
A megfigyelő állomások valóságos 
kis barakvárosok vízvezeték, vibany 
viiagitá.s és egyéb felszereléssel el 
látva. Az ál omiíokon összesen 44,592 
Katona rész re van bo y L-ghama- 
rább készü t — 1914. októberéiben — 
az u -gvári, avután a di br* ceni, lég 
Későbbén a nyilrui. A megfigyelő 
ál omások b* tegforgabuh 1915 junius 
lió 1-ig 274 273 vöt.  A nagy érd k- 
ődéssel kiséit Fzake.őadast e.őke.ő 
közönség hadgalta végig.

— Egy tizes honvéd főhadnagy 
hőstette, a  m s k o — r a k i a w i c  i úUo- 
Z e lekbe i i  a t l l  el Ős eil  n s e g  u 10 ik 
m a g y a r  k i rá ly i  h o n v é d  g y a o g e z r t d  
e - l e r ,  e h h e z  e g e s z e n  kö z e l  v o n u l  
fel. — Kis  l a v o  s e g ró l  s z ó r t á k  az 
td ie n s  g e s  ü t e g e k  a  g r á n á t o k a t  v i ié /  
h u u v d  i ' . k r e ,  ak ik  r e t t e n e t e s  v e s z 
tes g.  i t  d u c  ira,  b a r o m  n a j i g  nem  
m o z d u  l a k  k i  h a d a l i á íU k b ó  . G y a l o g  
s á g  is t á iu . i d t  rea ;u .v s k ö z e i rő l  jó  
l a n ó o  g y o r s t ü z z e l  p u s z t i i o t i a  a h on-  
v e d . k  i n e g r i t  u  t so  uit .  l i o z s n y a i  
K a u u a u  f ő t u d n a g y  m é g  s e m  a k a r t a  
h a g y n i  n r a l i z o t t  g é p f e g y v e r e k e t  
a m i  - .csak az  m o s ó  t ö l t é n y t  k i  n e m  
l ö v e t t e .  Az  e g y i k e t  e g y  g r a u á t  z ú z t a  
d t r a b o k r a ,  m i r e  a m á s i k  m e g m a r a d t  
g é p f e g y v e r t  a d d i g  szó  g a i t *  ki ,  inig 
e u y  u  a b b  l a l a l a t  a z t  az  m o h ó  g é p 
f e g y v e r t  is h a s z u a v e l i e l e t i e n u e  u e m  
t* t t e .  Maga l ő o a d  ; a g y  m a r  előbb 
se bi-sü t m e g ,  m é g  s.  in t á g í t o t t  he 
y é rö i .  G ' a k  u r a s o n  n t  t a r t ó  h ő s ie s  

h e . y t a l  as m á n  a d t a  fal  az  é r t é k e t -  
muufi  v a i t  l u - d m á s t  Ezt a  kivált)  
C se le ik  e d  té l  S i g u u i n  L  ‘.udi  i - s z a t  JU 
t a l i n a z  a s .

Mezőgazdasági gépészek es 
fütök szabadsayolasa. A honvédé mi 
miniszter az. összes katonai pótkeret 
parancsnokságokhoz újabb rend hetet 
boc tájiolt ki. A rendelet értelmében 
azonnal felraeutendők mindazok a 
gépészek és fűtők, akik hatóságok 
uél, intézetekuel, va> ut biztositó és 
egyéb alahu!d;o xtiáí az ország beis i- 
jébén szolgálnak és beigazo jak, hogy 
hivatásos gépészek é,s fűtők. A gé
pészek és fűtők szabadságolása folyó 
évi szept. 15 éig terjed ki. A mező- 
gazdasági gépészek és fűtők szabadsá
golását a gazdának közvetlenül a vár
megye főispínja mj in kell kérni.

„A vécsei jőszágfelügyelő- 
ségnélf< eladásra kerül 17 drb. 
hizó sertés.

Venni szándékozók a ffent- 
nevezett címhez, Vécse, Zem
plén megye forduljanak.

Péntek, julius 23.

Újabb győzelmek északon és délnyugaton.
Budapest, jul. 22.

Az osztrák-magyar vezérkar je len ti:
Orosz hadszíntér :

A Visztulától nyugatra fekvő terület tegnap ismét a szö-
velségesek nagy sikereinek színhelye volt. Az ellenség főállását, 
melyet az oroszok Ivangorodtól nyugatra és délre a Karincie- 
Janowie vonalon emellek és várszerüen kiépíttetek, a német 
csapatok a Radom-novoalexandriai ut mindkét oldalán áttörték. 
Az oroszok Iwangorodra és a Visztula jobb partjára hátrálnak. 
A visszavonulókat és a nowolexandriai hidat német tüzérség már 
tűz alatt tartja. Nyugatról osztrák-magyar, délről német csapatok 
harcolva közelednek Iwangorod erődéihez

A Visztulától keletre a harcok lankadatlan hevességei to
vább tartanak. Az ellenség a legmakacsabbul védekezik. József 
Ferdinánd főherceg hadseregének részei Chodelnél és Borze- 
chownál kemény tusa után az oroszokat több állásukból kiver
ték. Az ellenség veszteségei nagyok. A főherceg hadseregénél 
a foglyoknak jelentett száma 800o-re, a zsákmány 15 géppus
kára és egy lőszerkocsira emelkedett.

Tovább keletre a Búg felé német és osztrák-magyar csa
patok szintén több helyen betörtak az ellenséges vonalakba. 
Kamionka Strumilówától északra magyar ezredek rohammal 
elfoglalták a dobradowori hídfőt. A Zlota Lipa és a Dnjeszer 
mellett a helyzet változatlan.
Olasz hadszíntér:

A görzi grófságban tegnap is lankadatlan hevességgel tom
bolt a csata. A doberdói fensik a tengerpartig tegnap egész 
napon át különösen nehéz tüzérségi tömegtüz alatt volt. A hős 
védők helyt állottak és az ellenség minden rohamát fényesen 
visszaverték. A Monté Cosichtól Polazzóig terjedő szakaszon 
az olaszok estig közelebb nyomultak állásainkhoz. Éjjel előbb 
Selznél, majd az említett helység és Vermeglinó közt az egész 
arcvonalon újból támadtak. Polazzőnál az ellenségnek több elő
retörése már tegnap napközben összeomlott. Sdraussinátöl ke
letre csapataink ma reggel ellentámadásba mentek át és összes 
előbbi állásaikat hatalmukba kerítették. Az ellenség itt vissza
vonul. A fensik északnyugati szélén az elkeseredett küzdelem 
még tart.

A görzi hidfő ellen, nevezetesen Podgora irányában az 
olaszok szakadatlanul uj erőket vetettek harcba. Egymásután 
tiz gyalogezred támadott 6 helyen hiába. A küzdelemből csak
nem mindenütt kézi tusa lett, három roham hiúsult meg tegnap 
állásaink előtt. Egyes árokrészekbe sikerült behatolnia az ellen
ségnek, de éjjel ismét kivertük. Ep igy meghiúsultak gázbombák
kal ellátott gyengébb erőknek Pewnánál megkísérelt támadásai is. 
Azon két előretörést, amelyet a Ponté Sabatino ellen egy-egy 

'ezred intézett, tüzérségünk oldalazó közreműködésével szintén 
veresen visszavertük. Páratlan lelkesedéssel s szívóssággal harcoló 
csapataink tehát négy napi csata után úgy a doberdói fensikon, 
mint a görzi hídfőnél megtartották állásaikat. A harcnak azonban 
még nincs vége.

Hőfer a ltá b o rn a g y ,
a vezérkari főnök helyettese

A német csapatok Varsó előtt.
Berlin, jul. 22.

A nagy főhadiszállásról hivatalosan jelentik :
Keleti hadszíntér:

Szawlétől északkeletre koncentrikusan előnyomuló csapataink 
sikeres harcok közben 4150 oroszt elfogtak, ezenkívül öt gép
puskát, sok podgyászt és egy utásztelepet zsákmányoltak. Az 
oroszok a Rakie-tótól a Nyemenig terjedő egész arcvonalon 
hátrálnak. A Mariampol-Kownói úttól délre ütött rest kiszélesí
tettük és tovább kelet felé tért nyertünk. 4 tisztet és 1210 főnyi 
legénységet elfogtunk és 4 géppuskát zsákmányoltunk.

A Narew mentén az ellenség beszüntette reménytelen ellen- 
támadásait. A Visztulától délre az oroszokat Varsó megnagyob
bított hídfőállásába szorítottuk vissza.
Délkeleti hadszíntér:

Woyrsch vezérezredes hadseregének német csapatai merész 
nekirohanassal megakadályozták az ellenség kísérletét, hogy 
megvert csapatait Iwangorod érődéi előtt megállítsa. Déltájban 
vitéz sziléziai katonáink rohammal elfoglalták a Lagow Lugo- 
waholai nagy hídfőállást Osztrák-magyar csapataink a Visztula 
nyugati partján meg harcolnak. Tegnap több mint 3000 oroszt 
elfogtunk és 11 géppuskát zsákmányoltunk.

A Visztula és Búg között a csata Mackensen táborszernagy 
fővezérlete alatt tovább tart. Lublintől délnyugatra osztrák
magyar csapatok előbbre haladtak.

n



58. szám (4) FELSOMAGYARORSZAGI HÍRLAP Péntek, julius 23.

T iszte le tte l értesítem a m t közönséget hogy a

K l e i n  P á l - f é l e  t i z h á e t
megvettem, azt azzal szemben levő Rákóczi u 6 .
Száma házba helyeztem át és saját nevem ala t 
Tovább vezetem Amidőn ezt a m t hölgy közön 
ségnek tudomásása hozom, biztosítom egyúttal 
érrő l, hogy igyekezni fogok mitidenkor a legjobb 
gyártm ányú árut a legnagyobb választékban rak
tá ron tartani. Vevőimet előzékeny és pontos ki 
szolgálásről biztosítva vagyok kiváló tisztelettel:

B l u m e n f e l d  J  e  n  ö

negrun de léseket elfogad útik.
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Ajánljuk a t. építő, építés?. .'s mészkőre- 1 * dő ura : szi
ves figyelmébe az általunk kbárólKg fiivá1 *'• t;• t•• 11, t*lj*>sen 
bőmén tes

I. rendű darabos meszel.
/sí

mely kiadós vo tánál fogva sz Őssvi-k lm ei termékeket felii!- 
^  múlja.

Levélbeli mt gkt rcsésel r*‘ i '/i'cmiI \ p'ps:e in k, távirat.

B a n lty y c s iile t ré sz v é n y tá rsa sá g  
Z e m p U r- I íS i i r .tc z i  m ész- i s  a ry ag ip ar

telt | e ^játoraljau hely.
Sürt í>n \ cím : Hat kegyesül* t. T f o n  32.
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X SALGÜTARJANI 
Kószénbánva Részvénytársulat

széntermékei (szobaíütésrt és ipari czélokra)

N E U M A N  J E N Ó  c é g n é l  |
Sátoraljaújhely ^

rendelhetők meg. Ugyanott legjobb mim igü apró és 11 
durva szentii kétszer mosott kovács szén és koksz 

valamint porosz Ú riké t kapható.

Superfosfát-műtrágya Káli só

Z S \ £ * 2 r -

M O D E R N Í Z L É S E S

F I N O M

LEVÉLPAPÍROK
egyszerű és elegáns dobozok 
bán, sokféle színárnyalatban, 
legkülönfélébb alakokban és 

mindenféle árban ........

k a p h a t ó k  d ú s  v á l a s z t é k b a n

L A N D E S M A N N  M I K S A
könyv* és papirkereskedésébcn .S á to ra l ja ú jh e ly
a „FELSŐM AU YARORSZÁGI HÍRLAP" kiadóhivatalában.

Felelős szerkesztő: Landesmann Miksa”

Nincs étvágyam.
a fejem fáj, rosszul érzem ma- 

■ gam. Ezen rosseullélnek legin
kább u\omorromás vagy az
elégtelenül működő eraésítő 

t»z< rvt-k f i  okai.
Ez« ti pattaszok folyton hallhatók, 
ha nem hasznába rendezer*sen a

H aiser-jéle fodormenta
Ü H I - I M I U U I
Hosszabb használat esetén ki
tűnő hazi-zt r étvágytalanság, 
gyomorfájás, fejfájás, gyomor

sütés t s SZájSZag t i<eu.
2 0  f‘8 40 fiíleres fáomat'okbán 
kapható: Widder és Kardos 
evéevszntarában és Hrabéczy 
Kálmán di»c< riájában SAtoralja 
Ujheij, Kronovits Miksa írvógv- 
sz- rta*áb .i! Nagy uibaly, Fábián 
Arnold gyógysz i tárában llo 
rumira és Hazay Géza gyógy

szertárában Tőkeierebt s.

Császár fürdő N *hTÍ'ű
gyógyhely, a magyar irgalmas rend tulaj- 
uona. Elsőrangú kenes hevvizü radioc.ktv 
gyogyforráeai ; modern berendezésű göz- 
turdő, kényelmes iszapfürdők, Iszapboro
gatások, uszodák külüu hölgyekés u.uk 
részére, Török-, kö- és mái ványfürdök, 
hölég-, szénsavas- és viilamos-vizftir- 
dok. A fürdők kitűnő eredménnyé, 
használtatnak főleg csuzos bántalmak 
nát és idegbajok ellen. Ivó kúra a lég. 
zuszervok liurutos eseteiben s ultosti 
pangásuknál. 2UÜ kóoyolmes lakószubul 
Szolid kezelés, julányus árak. tiyógy-i 
és zonedij nincs, Prospektust mgseii 
és bórmonivo küld

Az igazgatóság

i
Gyermekeimnek nem adok élesz

tővel készített tésztákat, férjem, 
ki gyermekorvos, határozottan el
lenségé az ilyennek. Minthogy 
azonban a kicsinyeknek a tészia 
kell, lepényt, torlat s felfujtat Ur. 
Oetker tele sütőporral készítek 
nekik. Vacsorára gyermekeim tej 
bol és tojbásol puuüingot kapnak, 
mit a kitűnő Dr. Oetker-fele pud- 
dingporokkal késznek el, vagy pe
dig eremet Dr. Oetker féle dibona 
crémporral. Változatosság kedvé
ért kicsinyeimnek időközönként 
Dr. Oetker-féle vörös darát adok, 
mi egy kitünően Inssitő utóétel. 
Mindezen etelek ízletesek, táplálók 
és last nőt least voltuk dacára 

olcsók.

Marx Email
padlófénymáz

tartósságánál gyor 
san száradó képes
ségénél fogva utol
érhetetlen kiváló mi
nőségű pad ókence.

Egyedüli raktár Saujhelyben
Ifj. Klein J ak ab n á l

Lakás kiadó,
Jókai-utca 

szobás lakás, 

szám alatt 2

7- szám alatt 2 

— D obóutca 1  

szoba és üveg
ver ndás lakás kiadó.

Kiadó bolt és lakás.
Kazinczy-utcza 11. számú 

házamban, a jelenleg Grosz 
Soma féle üzlethelyiség, három 
szobás lakással és mellék- 
helyiségekkel fo ly ó  év i 
n o v em b er  h é  1 -tő l bérbe 
adó.

Zinner Adolf.

K l e i n  J ó z s e f
szobafestő tapétázó és mázoló
Saujhely, Rákóczi-u. 63

I-ső rendű modern kivitel, 
legfinomabb bel- és kül

földi anyagok.
Telephon 22. sz

S z e m sz u ró i sz ő lő
egészben vagy részben eladó. 

Özv. Szőllősy Arthurné.

Kiadó lakás.
A Rákóczi-utczában három 

szobás emeleti lakás fürdőszobá
val, összes mellékhelyiségekkel 
azo n n a l kiadó.

Czim e lap kiadóhivatalánál 
megtudható.

J ó  karban levő
tanuló-zongora ö le sén  e l
a d d .

Bőv. Andrássy-utcza 42.

ORVOSOK
állítják, hogy köhögés ellen 

legjobbak a

Kaiser-féle

a 3 fenyővel.

Milliók használják

rekedtség, hurut, elnyálkásodas 
fojtóköhoges es I ukhurut ellen 

és 1  meghűlés mellőzéséül.
közj. hitelesített orvosi 
es magánbizonyitvany 
kezeskedik a biztos
sikerért. -  -v -v-%.

Nagyon jóizü bombon.

i t stu iiiif  li ! 0  éh 401. i  dolioz a  6 0 1.
Kaphatók : Hrabéc2y Kálmán 
drogériáidban, kpicsessy Peter, 
Kadar Gyula, Kardos Zsiymond 
es Élűért Gyula gyógyszertárá

ban Sátoraljaújhelyben. 
Kronovits Miksa gyógysz. Nagy- 
mihály, Fábián Arnoid gyógysz. 
Homonna, Hazay Géza gyogy- 
szerlrában Tóketerebes lolvay 

Imre gyógysz. Nagymihály.

Nyomatott Landesmann Miksa és Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely.
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